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AHHOTauma. HacTtofAuwaa craTbs MNOCBALLeHA KOMMapaTMBHOMY aHanu3y (paseonormyeckux eguHuL, B
aHTNMIACKOW U KWTaMCKOl /NWHIBOKYNbTypax. B kayecTBe o06bekTa wuccnegoBaHMss B CTaTbe BbICTynawT
hpa3eonorm3mMbl-cOMaTu3mMbl C KOMMNOHEHTOM «r0/i0Ba» B YyKa3aHHbIX A3blkax. OCHOBHOI aKueHT nybnukauyunun
choKycupoBaH Ha CpaBHUTENbHbIX XapaKTepUCTUKax CeMaHTU4YeCKMX W  CTPYKTYPHbIX  0COOGEHHOCTAX
paseonornyecknx eguHuL,. MsyyarTca cXxoAcTea U pa3nnumns no soipaboTaHHbIM KpuTepusam. [lenatoTca BbIBOAbI O
BO3MOXXHOCTU MNpPOBELEHWA TUMONOTMYECKOTro uccnefoBaHuMs  dpaseonornyeckoro ¢GoHfa B AWUCTAHTHO
pacnosioXXeHHbIX A3blKax C Yy4eTOM XapaKTepHbIX OCOOGEHHOCTeN TOW WAW MHOW NMHIBOKYNbTYpbl B MepcrnekTuBe
nopo6HbIX UCCNef0BaHUR.

Abstract. This article is devoted to the comparative analysis of phraseological units in the English and
Chinese linguistic cultures. The object of study in the article is the somatrc phraseological units with the component
head in these languages. The main focus of the publication is concentrated on the comparative analysis of semantic
and structural features of phraseological units. We study the similarities and differences according to the criteria,
make conclusions on the possibility of a typological study of the phraseological funds of distant languages, taking into
account the characteristics of linguistic cultures.

Kntoyesble cnosa: cppaseonormel, COMaTU3Mbl, AHTIMACKUA A3bIK, KWUTaWCKUI A3bIK, CEMaHTUKa,

CTPYKTypa.
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Cneundka HacTOSALLero mccnefoBaHUS 3ak/lO4v4aeTcsd B TOM, YTO B HeM paccMaTpuBatoTcs
(hpa3eonormsmMbl-coMmaTU3Mbl B ABYX AUCTAHTHbIX A3blKax, CyLEeCTBEHHO OT/INYalOLWMXCA APYr OT Apyra.
CpaBHeHMe (haKTUYEeCKOro marepmana, B TOM YUCNE U B CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOM acnekTe, AO0/HKHO
BECTUCb N C YYETOM OnpefesieHHbIX TUMOMOrMUYEeCKUX OCHOB, KOTOpble, U3beras NosHOM yHUUKaunm
nccnefoBaHMA N CTUPaHUA YHUKaNbHbIX FpaHuL, MO3BOMAT TeM He MeHee HalTu cneundguyeckoe u
yHMBepcasibHOe B W3y4yaeMOM $3bIKOBOM MaTtepuane. Ha Haw B3rnsaga, Hawbonee nosHoW Ans
NpoBeAEHNS TUMNOIOTNYECKOr0 UCCMeA0BaHNSA (pa3eonornvyeckux egunuy, (nanee ®E) B CTPYKTYpPHOM
acnekTe sABNseTca knaccuukaums, npegnoxeHHas B.B. EnuceeBoii (Enuceesa, 2003). WccnepoBatenb
npegnonaraeT, 4To Haubosiee MoMHaaA KnacCUUKaLnUsa MOXKET OCYLLecTBAATbCA WMCXOAS W3 pasHbIX
napameTpuyecknx ocobeHHocTeli. K TakoW knaccuukaumm OTHOCATCSA Takue napamMeTpbl, Kak a)
CTPYKTYPHbIN; 6) hYHKUMOHaNbHbIY U ceMaHTuueckuii (Ennceesa, 2003). ObpaTtnmMcs HenocpeacTBEHHO
K OMUCaHUIO N N3y4eHNto (DaKTUYECKOro MmaTepmasna ucxoas 13 3aflaHHbIX napamMeTpoB.

Mo wmHeHutio B.B. EnnceeBoi, HecMOTPA Ha TO, 4TO (ppa3eosiornsmbl He SABNAKOTCHA
MOZEeNMPOBaHHbIMW, OHW [A0OCTATOYHO YeTKO MOryT ObiTb KnaccuuumposaHbl MO TUMam CTPYKTYp,
KOTOpbIe fie)xaT B 0CHOBe UX popmupoBaHus (Ennceesa, 2003).

Cnefys normke npeasioXXeHHOro asBTOPOM —asroputMa, 06paTuMcA  HenocpefcTBEHHO K
pPacCMOTPEHMUI0 CTPYKTYPHbIX TUMNOB ®E ¢ COMAaTUYECKUM KOMMOHEHTOM B aHI/IMACKOM U KUTAMCKOM
A3blKax.
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NTak, B CTPYKTYPHOM acrekTe Ha OCHOBaHWW KpuTepues, pa3paboTaHHbiX B.B. Enuceesoli, B
COBPEMEHHOM aHI/INACKOM $13bIKE MOXXHO BbIAEMNTb 7 YC/IOBHbIX FPymnm.

CornacHo KpuUTepuio CBA3HOCTU WM CAASgHHOCTWU 3M1EMEHTOB BHYTPWM (hpaseosiormaMa MOXKHO
0603HaYUTL LENy rpynny ycToOMYMBbLIX BbIpaXXeHWUH, KOTOpble MO (opMe HanoMmHalT CBOOOAHbIE
cnoBocoyeTaHMs. K aTol rpynne MOXHO OTHecTU Takue PE, kak, Hanpumep: keep your head above
water, keep your head down, need your head examined, a clear head etc. JaHHble ®E onpepgesneHbl B
COOTBETCTBYIOLLYIO Fpynmny Ha OCHOBAHUW HeCcTabUNbHOCTU 3N1EMEHTOB, BXOAALMX B UX COCTaB. 3TO
KacaeTCcsl KaK CTPYKTYPHbIX, TaK M CeMaHTU4YeCKUX MnokasaTteneil, BO-MepBblX, MOTOMY YTO MO KpanHe
Mepe OAWH U3 BXOASALLUX B UX COCTaB 3/IEMEHTOB MOXET ObiTb 3aMeHEH, BO-BTOPbIX, NepegaBaemMoe MU
3Ha4YeHMe He SAABASAETCA BTOPUYHOM HOMMUHauMeln, TO eCcTb CEMaHTMKa TaKUX YCTOMUMBLIX BblPaXKeHWUN
oyeBUHa 6e3 POHOBbIX 3HAHWIA.

Ko BTOpoOli cTpykTypHO rpynne ®E MOXHO OTHECTU COUMHUTENbHbIe CTPYKTYpPbl, B COCTaB
KOTOPbIX BXOAST OAHOMOPSAAKOBbIE 3/1EMEHTbI, 06beANHEHHbIE COUMHUTENLHOW CBA3bIO M OTMYaloLMecs
nonHonpasveMm. Haunbosee xapaKTepHbIM CTPYKTYPHbIM TUMNOM CYBCTaHTUBHBLIX ()Pa3eosiormyeckmnx
efVHNL, C CYLLEeCTBUTENIbHbIMU CcOMaTU3MaMu SBASAIOTCA NPeAnoXHO-MMeHHble o06pa3oBaHus, T. e.
«COYeTaHMe UMEHU CYLLLECTBUTENIbHOIO C NPeno3NTUBHbLIMUY ornpegeneHnsamm (Mam 6e3 HUX) NocpeacTBOM
npeanoXXHom NogunHNTENbHOW cBA3U» (KyHUH, 1972: 110)). Hanpumep, K TaKoi rpynne MOXHO OTHECTU
®E tna hand-to-mouth; head over hills etc.

TpeTbsa rpynna npeactasseHa ®E, B cocTaBe KOTOPOW Ha/IMYeCTBYeT NpeAuKaTUBHasA CTPYKTypa.
310 ®E bang/knock/hit (someone’s) heads together, be/get in over your head, be offyour head, be out of
your head, cannot make head nor/or tail of something, a clear head, come/bring something to a head,
do someone’s head in etc.

Bnu3kon K npeablayLien anseTca YeTsepTas rpynna rnarofibHO-nocTno3nTUBHbLIX ®E, KoTopble
Tak>Xe NnpeAcTaBAsAOT cob0 NpeauKaTUBHYIO CTPYKTYPY, HO COAep>KaT HeKU caTeNsINT B NOCTAO3ULLNN,
Hanpumep, laugh/shout/scream your head off, do someone’s head in etc.

K naTtoii cTpyKTYpHOI rpynne ®E OTHOCATCA YCTOMUYMBBLIE BbIPpaXXeHUS NGO CamMOCTOATENbHO
BbICTYMawLMe B Ka4yecTBe MPeAnoXKeHWs, MMb60 HOCALLMe MEXAOMETHbIN XapaKTep, Hanpumep: on your
(own) head be it, heads up, heads will roll etc.

LWecTtaa rpynna BkntoyvaeT ®E, cogepxkalime komnapaT B BUAe pas/IM4HOro poga HOMUHATUBOB
WAn NpegukaTuBoB, Hanpumep: a brain as a sieve stick, like banging/hitting your head against a brick
wall etc.

Cegbmas rpynna BktoyaeT Bce ®E, ToNbko guvdypepeHUMpPYET UX Ha OA4HO-, ABYX-, Tpex- U
MHOrOBEPLUMHHbIE MO MNPUHLUUMY CYLWeCTBOBAHUA B Kakaoi PE KonmyectBa MOMHO3HAYHLIX COB
(BeprH) 1 cnyXebHbIx cnoB. CornacHo aHanu3sy (GaKTUYeCKMUX AaHHbIX, B COBPEMEHHOM aHI/INACKOM
A3blKe CYLLLECTBYIOT BCE npeanoXeHHble CTPYKTYPHbIE BapuaHThI. Tak, Hanpumep,
MHOrOKOMMOHEHTHbIMW ABAAtOTCA: an eye for an eye and a tooth for a tooth, the eyes are the mirror of
the soul etc. K TpeXKOMMNOHEHTHbLIM MOXXHO OTHecTW: put your heads together, stand/turn something on
its head etc. IByxkoMmnoHeH T Hble BKAoHalo T : from head to toe, a clear head etc. O4HOKOMMNOHEHTbLIMM
MO>XHO Ha3BaTb: heads up etc.

M ecnn nepBble WeCcTb TrpPynn  YC/I0BHO NPOBOAAT TOPU3OHTA/IbHYKD  CTPYKTYPHYIO
naeHTUMKaLno hpa3eonorn3mMoB, To NOCNeAHASA, cefbMas, NPUHUMaeT B pacyeT BCe CYLLeCTByloLLME
Mogenu pa3eosiorn3mos, pas3buBaeT MX MO KOMMOHEHTHOMY COCTaBy W BKJ/HOYaeT TUMOAOTUIO MO
NPUHLUNY COYNHNTENBHON AU NOAYNHUTESTbHO TUMOB CBA3MW.

Kak noka3biBaeT aHanmM3 (aKTUYeCcKoro mMatepuana, Hambonee TUMUYHOW CTPYKTYpoli
(bpa3eonorM3mMoB-coMaTU3MOB B COBPEMEHHOM aHI/IMIMCKOM  $3blKe SIBAAKOTCA COMaTU3Mbl C
NOAYNHUTENIbHBIM TUMOM CBA3W, caMU MO cebe OHW NPeAcTaBfAT, KakK MpaBuio, «covyeTaHUe UMEHMU
CYLLECTBUTE/IbHOTO C MPEno3UTUBHbLIMU onpegeneHuaMu (Mnu 6e3 HMX) MOCPEACTBOM MpPeasIoKHOM
noguynHuTenoHom ceasm» (KyHuH, 1972: 110). Hanpumep: the desire of smb.'s eyes, come out of one's
ears, to come to a head, carry one's head high, catch smb.'s eye, turn the other cheek etc.

Taknm 06pa3oM, yumTbiBas XapaKTepUCTUKN aHTNIMIACKOro A3blka KakK f3blka aHa/IMTUYEeCKOoro
TMNa, uccnegyeMmble Hamuy (HpPaseonorM3mbl-COMaTU3Mbl MOFYT ObiTb pas3fesieHbl Ha 7 CTPYKTYPHbIX
rpynn. Apyroii nsyvyaemblii A3blK, KUTANCKUNA, - A3bIK 0CO60ro nopsigka. B oTnMume oT COBPEMEHHOrO
aHIrINACKOro s3blka, OH 60/s1ee KOHCEPBaATUBEH N MeHee NoABep>KeH MoAucUKaumam B Yroay BpeMeHn,
npexae Bcero, B CTPYKTYpPHOM acnekte. B Takom nnaHe Heo6xoAMMo cpa3y OTMETUTb Takytlo
XapaKTepUCTUKY  KUTalicKMX  (hpa3eosiorm3MoB, Kak Mpocogmyeckas, KoTtopass obycnosrieHa
yepefoBaHMEM PUMM MU TOHOB PasHOro pofa, YTO MO3BOJISET YCTOWUMBLIM BbIPaXXEHUAM BbICTYNaTh B
KayecTBe PUTMUYECKUX eAUHUL, PEYN.

Mpy NOMHOM OTCYTCTBUM OLHOCNOXHbLIX PE KUTANCKUA A3blK M306UAyeT ABYX-, Tpex- U
YeTbIPEXCNOXHbIMW  hpas3eonormamamn. [OByx- U  TPEXCNOXHble BbICTYNalwT 3KBMBaNeHTaMU
NO3TUYECKOM CTOMbl, B TO BPEMS KaK YeTbIPEXCNOXHble MOryT MPeAcTaBnATh Leyl MNO3TUYECKYHO
CTpoKy. lMpu atom Takme ®E cuumTaoTcd MUHUMaNbHbIMKU, 60fiee KpPymnHble BKAKYAKT OT NATUM A0
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yeTblpHagUaTu C/0roB, OHU MOryT ObiTb Mpeobpa3oBaHbl B YeTbIpex-, TPeX-, ABYXCMOXHble MyTeM
NpPoOCoAMYECcKor KoMmnpeccnun. Takmm o6pa3om NPosBNAETCA r’MOKOCTb MPOCOANYECKON CUCTEMBI.

KuTtalicknii A3blK OTHOCUTCA K A3blKaM M30MPYIOLLEr0 CTPOSA. HA3bIKM TaKoro poaa, Nno MHEHUIO
B.M. ConHueBa, «fBASAKOTCA B BbICLUEH CTENEHU «CAIOBECHbIMW» B TOM CMbIC/e, YTO 3HA4YUTEeNbHOE
KOIMYeCTBO MPOCTbIX C/I0B B 3TUX A3blkaX, Oyay4Yn HEU3MEHSEMbIMU W JINLLEHHLIMW HY/EBOrO
ohopMNeHns, BOO6LLLE He BbILENAIOT peasibHO U3 CBOEro cocTaBa MopdeM. Bce 3HaMeHaTeflbHbIe U 4acTb
CNYy>XebHbIX MopgeM COOTHOCMMbI C COOTBeTCTBYHOLWMMMK cnoBamu»  (ConHues, 1971: 267).
CnepoBaTenibHO, ANA WU3YYEHUS KUTAMCKOM JIeKCUKW BbILENAKOTCSA MOHATUA OTAE/IbHOM NIeKCeMbl,
KOTopasi 6bIBaeT MePBUYHOWM U CMNOXHOM, OTAE/bHOIO C/I0XKHOIMO CI0Ba, YCTOMUYMBOIO C/I0BOCOYETaHUS,
BK/IlOYalOLMe Te, KOTOPble MPU3HAIOTCA B KadecTBe (Ppa3eonorm3mMoB, U Te, KOTOPble TaKOBbIMU He
anatotca (CemeHac, 2005: 26-35). Arrl0TUHaALMOHHbIW CNOco6 06pa3oBaHMs C/I0B B KUTACKOM SA3blKe,
KOTOPbI/A MMeeT CMOroByKH MNPUPOAY, 3aTpyLHSeT Npouecc pasrpaHMYeHUs] CMOXHOFO Cc/ioBa U
cnoocoyeTaHma (KopoTkos, 1963; ConHues, 1971). INpun 3TOM NEKCUYECKMIA KOMMJ/IEKC MOCTPOEH MO
NpUHUMNY onpefeneHHOro Tuna cBA3n, obnagaet PyHKUMOHAbHbIM eUHCTBOM U peann3yeTcs Kak Ha
YPOBHe C/10B, TaK W Ha YpoBHe crioBoco4veTaHuii (CemeHac, 2005: 29-30). Mo noeoay hpa3eonornsmos
A.J1. CeMmeHac oTMeyaeT, YTO OHU MOrYyT ObITb OTHECEHbI K 0COO0OMY TUMY CMOBOCOYETAHUN, MOCKO/bKY
BbICTYyNaldT B KauyecTBe HeAe/IMMbIX KOMIMIEKCOB, HafeNeHHbIX «YyCTOMYMBOW CTPYKTYpoi u
ceMaHTM4yecko nsoTHocTblo (CemeHac, 2005: 30). B KaudecTBe npumepa Y4YeHbIA nNpueBoaUT
nocnefoBaTesibHOCTb «rnaron (npegcraBfieH O4HOW NEPBUYHON NleKCeMOi) +umsa (NpeacTaBaeHO O4HON,
ABYMS, TpEMS NePBUYHBLIMU NEKCEMaMMN)».

Knaccnyeckmm  TUNOM  ()pas3eosiormyecknx  eauvHUL,  KUTAMCKOro  A3blka  CUMTaloTCA
YeTbIPEXC/OXKHbIe eAuHULbI (COCTOAT M3 4YeTbipex cnoB). Takme ®E, Kak npaBuio, COOTHOCATCHA C
nuTepaTypHbIM UCTOYHMKOM KakK NMepBOOCHOBOWM, M O4YeHb MOXOXW Ha napemuun (KopHwunos, 2003: 6).
CornacHo npefcTaBfeHHON Bbille Knaccupukaunm, Takne ®E MMEHYOTCS YeTblpexBepLUMHHbIMU. Ecnn
NpUHUMaThL BO BHUMaHMe ®E ¢ AByMS 1 TpeMs yaapHbIMU CI0BaMU, TO B KUTaiCKOM A3blKe, paBHO Kak ”
B @HI/INCKOM, Hapsay € YeTbIpeXBEPLUMHHbIMW BCTPEYAIOTCA ABYX- U TPEXBEPLUUHHbIE, HANpUMep:

NN LW (oueHb KpacuBas BHELIHOCTb  (AeBYLUKA)), («[na3 Ha no6 nones»),
0O 'Ne'C'LLI(«4enoBeK, HanpsiMmyto BbICKa3bIBalOLWUIA CBOU MbICN»), LLINMN LU («C pacTpénaHHOM ronoBoii n
rPA3HbLIM NLOM>»), («CUHWI HOC 1 onyxwiee NMUo» (06 M36UTOM HU3MOHOMUN B CUHSKAX U
KpOBOMNoOATEKaX)), («C BecenbIM BbIpaXKeHWEM NnLa, 030PHO Y bl6asach»).

FoBopsa 0 NpuHUMNuansHOM hpa3oobpasyoLlemM KOMMOHEHTe, ONuMpascb Ha NpeAcTaBfieHHbIe
Kputepumn knaccuukaumm, MOXXHO BblAeNUTb HOMUHATUBHbIE N MNpeAnKaTUBHble (dpPa3eosorn3mbl B
COBPEMEHHOM KWTaMCKOM f3blke. Hanpumep, K npegukaTMBHbIM OTHOCATCA Takue, Kak:

(6yKB. «pa3gyBaTb YCbl M TapawWTb Fflasa»), KOTOPbIA NEPeBOAUTCA KaK «CepauTbCs». ®paseosiornam
(bykB. «nuuo 6n1egHO») BbICTynmaeT B KayecTBe HOMMHATUBHOW  COCTaBASAHLLEN
(hpaseosiornyeckoro ooHAa.

HeobxoAMMO OTMeTUTb, YTO B KUTACKOM fi3blke HanunuyecTByOT PE afbeKTUBHOW MPUpPOAbI,
Hanpumep: KWuT. (6ykB. «pobpoxkenatenbHOe W MPUATHOE BblpaXKeHUe nuua»), KoTopas
nepefaeT 3HaYeHMe <MPUBET/IUBbI».

MNaeHTnyHOl  npupofbl  (hpa3eosiorM3Mbl  COBPEMEHHOIO  aHI/IMIACKOrO  A3blKa  TOXe
NPUCYTCTBYKOT, OAHAKO WX KOMYECTBO MasouucneHHo. Tak, Hanpumep, cnoBo hair, saBnsscb
(hpasoobpasyowmm, B PE bad hair day, hairs breadth, hair of the dog (that bit you) BbicTynaeT B
KauvecTBe onpegeneHusa. Tak, ®E bad hair day (used to indicate that one's hair is not looking neat <I'm
having a bad hair day) (Merriam-Webster) «Bce BanMTca U3 PyK» AOCNOBHO 03HA4YaeT, YTO YesI0BEK He
MOXXET cAesiaTb cebe NpUYecky No NPUUYMHE TOro, YTO «BOJIOChI €0 HE CIYLLAKTCH».

BhbiLLie 0TMEYEHO, UTO UCXOAS U3 MapaMeTpPOB BbIOPaHHOM B Ka4eCTBE OCHOBHOI KnaccumnkaLlmu,
B aHrNACKOM fA3blKe cyulecTByeT Macca @PE, kKoTopble MO0 ¢opmMe W CBA3AHHOCTU 3/1EMEHTOB
3KBMBaNEHTHbl CBOOGOAHbLIM C/I0BOCOYETAHUAM. B KUTaliCKOM £3blke B OTHOLUEHUW OrpeaeneHns
(hpa3eonorM3mMoB CyLlecTBYeT Liesiad Teopus. Tak, COXpaHAs camMObbITHOCTb, COBPEMEHHbIN KUTalickuin
A3bIK COXPaHSAET C/I0KHYIO CUCTeMY CTUNEN, KOTopasa No3BO/IsSeT aBTOPY Bblpa3uTb BeCb AMana3oH CBOUX
YyBCTB, SMOLMIA, OLLEHOYHbIX XapaKTepUCTUK. AHa/IN3 Hay4dHOW NuTepaTypbl MO [JaHHOW TeMaTuke
nokasbiBaeT, UTO (ycToiiunBoe cpaBHeHWE) B KUTaCKOM A3blKe, B OT/INYME OT aHrIMNCKOro,
NMeeT HecKosibKo hopM NposiBrieHUsi. CpaBHeHMe camMo No cebe, KOTOpoe BCTpeyvaeTcs B MOBCEAHEBHOMN
XXU3HWN, U YeTbIPEXCNOXHbIN (pa3eonornsm (KomnapatueHbil) nnu LU «43HBHOW» C CEMaHTUKOM
CpaBHeHUs. «Y3HBIOM - 3TO ycTolUMBOE (hpal3eonornmyeckoe c/ioBocoyeTaHue (Yalle YeTbIPEXC/TOBHOE),
MOCTPOEHHOE MO HOPMaM [ApPeBHEKUTalCKOro $3blka, CeMaHTUYEeCKU MOHOMUTHOEe, € 0606LLeHHO-
NepeHOCHbIM 3HayeHMeM, HocsLlee 3KCMPECCUBHLIN XapakTep, PYHKLMOHaNLHO SBASAKOLEEC Y/IEHOM
npeanoxeHusa» (bapaHosa, 1969: 9). B cTpyKTYpHOM acrekTe TakKue 4YeTbIPexC/ioXXHble KoMMnapaTuBbl
COCTOAT M3 4eTbipex WMepornndoB, KaXKAblii M3 HUX BbIMOMHAET OMpeAeneHHY CUHTAKCUYEeCKYH

hyHKUMIO.
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PaccMOTpeHHbIe CTPYKTYpHble 0COGEHHOCTU (hpa3eosorm3MoB-COMATU3MOB aHI/INIACKOTO U
KUTaMCKOro $3bIKOB MOKa3blBalOT, YTO B FpaMMaTM4eckOM W CTPOEBOM MJlaHe 3blKWM MOKa3blBalOT
[OCTaTO4HO 60MbLUOE KOIMYECTBO pas3nUyni, TakuX KakK, Hanpumep, KOMMYecTBO 3nemMeHToB OE,
KOMMnapaTUBHOe, creuyuMuyeckoe A1 KUTAMWCKOro s3blka, W HEKOMMNapaTUBHOE, XapaKTepHoe Ans
aHIIMIACKOro S3blKa, YCTPOMCTBO. Kpome Toro, npocoguyeckasi cucteMa Kurtasi obecneumBaeT MenoguKy
(bpaseosiormaMoB, B TO BPeEMS KaK A/ aHI/IMACKOro f3blka TaKOl acnekT He SIBASIETCA KpaiHe
3HAUMTENbHbIM. CXOXMMU CTPYKTYPHbIMU NapamMeTpamu 4151 06enx A3bIKOBbIX FPyMn SABASETCA Hanuuume
HOMUHATUBHbIX, MPEANKATUBHbIX U aAbeKTUBHbIX C/IOBOCOYETAaHU. HiKe 06paTMMca K MU3YUYEHUIO
cneunguuecknx CcemMaHTUUECKUX 0cobeHHocTeldk ®E ¢ coMaTUYeCKMM KOMMOHEHTOM B 060uMx
paccMaTpMBaeMbIX A3blKax C Le/Nbi0 BbISIBIEHNS CXOACTB Y Pa3fINynii B NaHe 3HaUYeHs.

OnucaHne ceMaHTUYeCKMX 0cobeHHOCTell (hpa3eonorM3mMoB B COBPEMEHHbIX aHI/IMACKOM W
KUTaNCKOM A3blKax, YYUTbIBAs UX AUCTAHTHYIO PacnofoXeHHOCTb U pas/inyus, AO/HKHO, PaBHO KakK U B
cnyyae € OMUCAHUEM CTPYKTYPHbIX MoOKasaTeneil, onuparbcsi Ha MHOXecTBO (haKTOpOB, KOTOpble
No3BOJIAT N36exXaTb 04HOB0KUX M Y3KOCMELManbHbIX HEOObEKTUBHbIX AaHHbIX.

Tak, yunTbiBass TO 0OCTOATE/IbCTBO, YTO BO (PPaA3e0siOrMYecKMX eAMHULAX UMeeTcs U nJjiaH
CofepXXaHus, W TMAaH BbIPAKEHMWS, OMULUEM XapakTep MpeACTaB/IEHHbIX MO A3blKam Tpynn
(bpaseoniormamoB, cneynduKy W XapakKTep HamosIHEHHOCTW TFPynn MO CEMaHTUYEeCKOMY WU
(byHKLMOHa/IbHOMY MpU3HaKaMm.

OnucbiBas BCe (Ppa3eosiorn3mbl, HE3aBUCUMO OT S3bIKOBOW TpyMnMbl, HE/Ib3S He MPUHMMATb B
pacyeT TakK Ha3blBaeMblil (PYHKLMWOHA/bHbLIA MPUHLWA, KOTOPbIA NpeanoXeH B Knaccugukauymm A.B.
KyHuHa (KyHuH, 1972). Tak, onpefenss xapakTep (yHKLNOHMPOBaHUS (PPa3eosiorm3MoB, COAep KaLLLmX
CYLLECTBUTE/IbHbIE-COMATU3Mbl B IBYX AUCTAHTHbIX f13blKaX, Mbl BblAeNsleM ABe MaclUTabHble rpynmbl.

MepBas rpynna, «rpynna HOMWHATUBHbIX ®E», Ha3biBaeT SIBNeHWUS, MNpeaMeTbl, 00bLEKTHI,
NpU3HaKu, NpoLecchl 1 BKAUaeT DE, uMeroLne pa3sinuHblie rpaMMaTUYecKme CTPYKTYpbI.

BTopass rpynna WMeHyeTcs «rpynna HOMWHATUBHO-KOMMYHWKATUBHbIX ®E», 0OHa wWMeeT
nparMaTU4ecKy LeHHOCTb, MOCKOJIbKY BbICTYMAEeT B peYUn B KauecTBe YCUNTeNs COobLLEeHNs, 6IM3Ka K
MEX/A0METUSIM U BK/II0UHaeT pasHoobpasne CTPYKTYPHbIX TUMOB. MpuMedaTesibHbIM ABASeTCA TOT (DaKT,
4To TMNonormsa pas3eonornaMoB No (QYyHKUUOHANLHOMY MpPU3HaKy C YYeTOM HOMWHATMBHOIO W
HOMWHATUBHO-KOMMYHUKATUBHOIO MOTEHLUMana BO3MOXHa KaK B aHINIMACKOM, TaK U B KUTaiCKOM
A3blkax. O6bpaTMmcs K Knaccugurkaymm nonyyeHHbix PE B 060Mx paccMaTpmMBaeMbIX A3blKax M ONMULLEM
[leNleHVie Ha COOTBETCTBYHOLLME FPYNMbl N0 YHKLMOHANbHOMY NPUHLWY.

NTakK, comaTtnyeckne ppaseosiormambl ¢ KOMMNOHEHTOM «TF0/I0Ba» B COBPEMEHHOM aHIIMINCKOM U1
KUTaNCKOM S13blKax BK/IKOYAKOT:

a) CaMyl0 MHOTQYMUC/IEHHYIO MO COCTaBy «rpynny HOMWUHATUBHbIX ®E», 06beguHSAIOLLLYIO
(hpasenornambl-comaTnaMbl, MPUOPUTETHON (PYHKLMEN KOTOPbIX ABNASETCS HasbiBaHMe. K Takum OE B
COBPEMEHHOM aHI/IMACKOM $13blKe OTHOCATCA, Hanpumep, cnepytowme: bang/knock/hit (someone’s)
heads together, be/get in over your head, be off your head, be out of your head, cannot make head
nor/or tail of something, a clear head, come/bring something to a head, do someone’s head in, from
head to toe, get up/build up/work up a head of steam, get it into/through your head (that), get
someone/something out ofyour head, get/take it into your head to do something, get your head round
something, give someone head, give someone their head, go over someone’s head, go to someone’s head,
have a big/swollen head, have a (good) headfor heights, have a (good) headfor figures/business etc,
have a good head on your shoulders, have your head in the clouds, have your head (screwed) on right,
head and shoulders above the rest/others, head ofhair, head over heels, on your (own) head be it, heads
up, heads will roll, keep your head above water, keep your head down, laugh/shout/scream your head
off, like banging/hitting your head against a brick wall, put something out ofyour head, put your heads
together, stand/turn something on its head etc.

B KuTalickoM A3blke K paccMaTpMBaeMOl Trpyrnrne MOXHO OTHecTu cregywowme OE c
COMAaTUYECKUM KOMMOHEHTOM:

NAKM («ronoBa TUrpa, XBocT 3men (06p. B 3HaAY.. MOWTW Ha cnag, He AOBECTU A0 KOHLA,

KOHUYNTBCA HUYEM»)), (®KpY>XMTCS rofioBa U NyXHET MO3r»), («cTpater ¢ cobaubeii
ronosoi» (06p. B 3Hau.: rope-CoOBETYUK)), («0 Tpéx ronoBax M 0 LWECTN pyKax» (06p. B 3HaY.:
CW/IbHBbIN, AKOXKWIA, MacTep Ha BCe pyKu)), («TsKecTb B ronose n cnabocTb B HOrax, cnabocTb 1
rO/I0BOKPY>XEHWNE; HEYCTOMUMBbLIN, LLIATKUIA, HECOPA3MePHOCTb; AVUCMPOMNOPLMUS»), («cbnn3nTb

rON0BbI, KOCHYTLCA» (ry6amu) yxa (06p. B 3HaY.: WeNTaThbCsA, WyllyKaTbes)), MM («60raTbipcKoro

BMAA;300POBSAK, Kpenbiw»), LALLM («C ronoBbl A0 HOF;, € Hadana A0 KOHUA; CTOMPOLEHTHbIN»),
(«>KMpHasa mopaa 1 60/blUMe YLK, TONCTOMOPAbIA, KPYI/0MNLbIA, TONCTOLEKNIA»),

(«noboBas aTaka, aTakoBaTb B /106, pUHYTbLCA B 6OM; HaHECTU COKPYLUUTENbHbIN yaap»)

(«HeBMonag; He K MecTy; He U3 Toli onepbl; HU K CeNy HX K ropoay»), («nepBoMYy OKa3saTbCA Moj

yoapoM; TMpPUHATbL Ha cebs nepBbliA ygap»), («60ATbCA BCero; 60A3MMBbLINA, TPYCMBbIN;
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NyrAnNBbIA»), («moTaTb rOM0BOM; CamMOAOBOJIbHbIN, YBEPEHHbIN, C YAOBONLCTBMEM, C
pagocTbio»), 'bLULLIK («TwaTenbHblA; B3BELUEHHbIA A0 Meflouel; BHUMATENbHbIW; CKYpPNy/e3Hbiid;
KPOMOT/INBbIA; 06CTOATEbHbIN») «(nogHATL MofgHoCc K 6poBsAM» (06p. B 3Ha4. NO6GUTbL U

nounTatb ApPYr Apyra, XXWTb B Mupe U cornacuu )), LWXKLUE («obMeHMBaTbCA B3rAsfamu; CTPOUTb
rnasku»), LULLUTL («Bce rnasa MNpornasgetb; XAaTb; 4asatb»), 5 JILLULI («noTepAaTb AWLO, yaapuTb
NMUOM B rpsa3b, MNOTEPATb MPECTUXK»), («He oTBOAWUTbL rnasa; CMOTPeTb, He OTPbIBasACh;
npuctasbHO (MCNbITYIOLE) CMOTPETb; CbeAaTb rasamm»), («nocmoTpeTb ApYrnmm (HOBbIMU)
rnasamu, No-HOBOMY CMOTPETh, NEPEMEHNTb MHeHUE»), LU («pbl6MiA FNas NyTaTb C XXEMUY>KUHO»
(06p. B 3HaY.: BblgaBaTb (hanblUnBOe 3a NOA/IMHHOE)), («onucaTtb YTO-TO BblAYMAHHOE OYEHb
AeTaslbHO 1 NpaBAonogo6HO»), («[ecnn] ry6bl NOrMbHyT, [TO 1] 3ybbl 3aMEP3HYT» (06p. B 3HAY.:
«BbITb HEPA3PbLIBHO CBA3aHHbLIMW, 3aBUCETh APYT OT APYra, PasfesiaTh O4HY U TY XKe yUYacTb»))

6) «rpyrnna HOMWHATMBHO-KOMMYHUKATUBHbLIX ®E» BK/IOUYaeT (Pa3eosiornamMbi-ycuUnmTenu,
Takve YCTOMUYMBbIE BbIPaXXEHUS, KOTOpPble YMNOTPe6bNATCHA, CKopee, KakK MNpu3biB K AelicTBUIO,
BbINO/IHEHUIO KaKMX-NMbo 0683aTeNbCTB, OCTOPOXHOCTU. B aHrNMincKoM fA3blke K Takow rpynne
OoTHOCATCA, HanpuMmep: on the nose; blow your mind; get a leg up, on your (own) head be it, heads up,
heads will roll, need your head examined, etc. B coBpeMeHHOM KWUTalCKOM $13blKE KOJIMYECTBO TaKUX
COMaTU3MOB, PaBHO KaK W B aHI/IMIACKOM, He3HauuTenbHoe. KuTanckue ®E, cooTHocAwmecs ¢ 3Tol
rpynnow, BKAKYaloT:

(«HacTaBnATb Ha yM; AelicTBOBaTb OTpe3BAsAoLWe (npedynpexgaloLle)»),

(«NpsAMO HaBCTpeYy, NPSIMO B JINL0; PE3KUNA, HENULLENPUATHbIN; 06pyLLINTLCS, HabpocuTbes (C pyraHbio,
KPUTWUKOIA)»), — XK («TbicAYa u3toHen (30 rpamm) Ha 04HOM BOJSIOCKe «(06p. B 3HAY.: BUCETb Ha
BOJIOCKE; KpaliHe onacHOoe MOJI0XKEHNE)), («BbI3bIBaTb Yy KOro-1M60 CcCUMMATUIO» WUN
«BCKPY>XWUTb F0M10BY KOMY-/n60»), XX JT—" («6bIiTb Ha FO/I0BY BbILlE APYFMX»), («KaK OroHb
nannt 6poBm (06p. B 3HaY.. HEOT/IOXKHbIA, He TepnAwWuin MNpPoOMeaneHUs; HacTOATENbHbIW, KpaiHe
CPOYHbIN; 3KCTPEHHbIR)»), («paBuT Ha 6poBM U pecHUubl (06p. B 3Ha4y.. He TepneTb
oTnaraTesibCTBa, Ha HOCY; HABUCATb Haf rosI0BOIA)»).

MpeacTtaBneHHble Bbile rpynnbl PE ¢ coMaTU4eCKUM KOMMOHEHTOM, WX KOIMYECTBEHHbIA
KayeCTBEHHbIN COCTaBbl [OBOJIbHO YC/IOBHbI, MOCKO/IbKY caM MO0 ce6e MNpUHLUUM (PYHKLMOHA/IbHOIO
pasgenieHns BO MHOIMMX crydasx npouampyetr 3aBUCUMOCTb yrnoTpebneHua PE oT onpegeneHHbIX
KOHTEKCTyaslbHbIX yCNnoBuin. OgHaKo Npu 3TOM pasfeneHue (hpa3eonornyeckoro oHLa B COBPEMEHHbIX
AHTIMACKOM M KUTAMCKOM $13blKax MOXET BECTUCb HEe TOJIbKO MO (BYHKLMOHANbHOMY MPUHLUMAY, HO U
COrflacHO CEMaHTUYECKMM KpuTepusm. W ecnm ydecTb NpefcTaB/ieHHble B Mpeablaywmx naparpadax
(hpa3eonorn3mbl, pPacCMOTPEHHbIE MO CeMaHTU4YeCcKOMY MNPUHUMNY MO A3bIKOBbIM rpynnam, MOXXHO
BblAeNNTb CneayloLne TUNoorMyecKme rpynnebl.

K nepBoii rpynne oTHocATcA PE, nmeroLme 0THOCUTENbHO 06LLME 3TUMOSIOTMYEeCKNe KOpHU. Tak,
HanpuMmep, B aHIMTMACKOM U KUTANCKOM A3blKaX eCTb TaKoW (hpa3eosorm3Mm-coMaTn3M «OKO 3a OKO, 3y6
3a 3y6». [laHHaa PE umeeT 6ubnenickoe npoucxoxpaeHue (aHrn. eye for eye, tooth for tooth kuT.
LLL LLIDK L L~ XK™). B Held coobujaetcd O MeCcTW, O pPaBHOMEPHOM njaTe 3a NPUYUHEHHOE 3/10.
MNAeHTUYHBIM ABNAETCA M TO 06CTOATENBLCTBO, YTO 3TO U NOAOOGHOrO poja BblpadKeHUS B 060UX A3bIKax
ynoTpebnAnTCA UCKTIUYNTENIbHO B KHUXXHOM CTU/IE, KPOME TOro, YTO B 060UX AA3bIKax OHU COBNagaT rno
ceMaHTUKe, CTPYKTYPHOW opraHu3auunm.

BTopas rpynna ®E B aHrIMNCKOM N KUTaCKOM fi3blKax MOXET OblTb 06befMHeHa Ha OCHOBe
MOHATUINHON 06LWHOCTU, PenpPe3eHTUPOBAHHOM IEKCUYECKMMUN CPeCTBaMU Pa3HbIX A3bIKOBbIX Ky/bTyp.
Tak, Hanpumep, ®E aHrnniickoro A3bika go in one ear and out the other nmeeT NAEHTUYHbIV BapuaHT B
kutaiickom - —3W, —3X (6ykB. «B OAHO YXO BXOAWT, W3 APYrOro BbIXOAUT») U NpoduAnpyeT
HEBHUMATE/IbHOCTb 4esioBeKa B TOM WAM WMHOM Bonpoce. O JDKMBOCTU U SINLEMEPUM 4esioBeKa
coobLLLaeTcs ceMaHTUKOWM hpaseonornamos O LULLIM (6ykB. «BO pPTYy Mef, a B XXMBOTe Meu») a honey
tongue, a heart of gall («megoBbIi A3bIK, a cepaue U3 >enum»). B Takoro poga gpaseosnornsmax
perynspHo Ucnonb3yrTcsa cneundunyeckne obpasHble cpefcTBa, MO0 B 06enX JIMHIBOKYNbTypax OHWU
CTPOSITCA Ha OANHAKOBOWM UM 6An3Koin meTadope.

TpeTbs rpynna gpaseonorm3MoB BK/IOUYaEeT 6e33KBMBa/IeHTHble ®E B 06eMX JIMHIBOKY/bTypax.
3TNMONOINA TaKMX YCTOMUMBBLIX BbIPaXXEHW, KakK MpaBw/io, MOTUBMPOBaHa WCTOpPWEN, Tpaanuunusamu
Hapoga. WX KayecTBEHHble CeMaHTUYeCKMe XapaKTepuUcTUKW NMLeHbl 06pas3HOCTU. Takumu
(hpaszeonormamamMu M306UAyeT COBPEMEHHbIA KWUTalCKuii A3blK. Hanpumep, ®E o0 4yectono6ueBom
yesI0BEKE COAEPXKUT MeTachopy 1 06pasbl XXUBOTHbIX: (6ykB. «ny4ule 6bITb FO/I0BON
netyxa, YeM XBOCTOM Oblka»). PaszHuua B PE B KOMNapaTMBHOM acrekTe MOXXeT MpPOC/eXMBaTbCH He
TOJIbKO Ha CEMaHTUYEeCKOM YPOBHE, HO N Ha CTPYKTYPHOM.

B aHrnuiickom f3biKe ecTb crieynduyeckunii ppaseonornsm hair of the dog (that bit you) (an
alcoholic drink that is taken by someone tofeel better after having drunk too much at an earlier time),
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KOTOPbIi AOBOJIbHO C/IOXEH A1 MHTeprnpeTaunun 6e3 3HaHUA 3TUMOMOrMU. B TakoM UCTOYHUKE, KakK
Urban Dictionary Haxogum cnegytoulee nosicHeHme The phrase comes from the expression "hair of the
dog that bit you", meaning that the best cure for what ails you is to have some more of it. In ancient
times it was literally used to say that if a dog were to bite you, putting the dog's hair into the wound
would heal it. "Like cures like". This hangover remedy is not recommended because a) it leads to a bad
habit o fdrinking during the day and b)it doesn't really work very well. Still, this method works about as
well as most other hangover remedies (Urbandictionary). B gaHHOM WCTOYHWMKe COO6LLAETCHA, YTO
paccmaTtpuBaeMblii (hpas3eosiorusm 6epeT Hayano OT KNACCMYECKOro BbIPaXXeHUs «nogobHoe neyunTtcs
NoAo6HbIM» W, COOTBETCTBEHHO, MOC/Ee TAXENOro OMbAHEHUS 4esioBeKa MOXXHO Bbl/1eYUTb TO/bKO
HEKOTOpPOI [030l ankorons, rno pe3kKoCcTW CPaBHUMOro C¢ cobaybuMM YKYCOM. Takoe BbIpaXkKeHue, ero
ynoTtpebneHmne xapakTepHo AN YCTHOW peyun, Hanpumep:

Steve: Man, I'm really payingfor all those keg stands I did last night.

Tony: Yeah, I'm hurting too. Hair ofthe dog?

Steve: Why not, man. We got afew beers left in thefridge.

Kpowme Toro, coBpemeHHble ®E aHIMMIACKOTO M KNTACKOro A3bIKOB MOTYT He coBnajaTh Kak Mo
CeMaHTMKe, TaKk M B rpaMmMaTM4YecKoM acnekte. Hanpumep, aHIMMACKMM YCTOMUMBBLIM BbIpaXKEeHUAM
«COBaTb HOC He B CBOe Aes10» put one’s nose in (where it's not wanted) and stick one’s nose in (where it's
not wanted) 6yfgeT COOTBETCTBOBaTb KMTAMCKWUIA akBmBaneHT LU~ (6ykB. «cOBaTb PYKW»), KOTOpPbIN
TakXe 6yaeT 0603HaYaTb «BMELLVBATLCS HE B CBOE A€/10%.

MpenMyLLLeCTBEHHO B KUTAMCKOM A3blKe, KakK Obl/I0 OTMEYEHO Bbille, CyLLecTBYeT 60/bLUOe
Konn4yecTBo 6e33KBMBaNIEHTHbIX (hPa3eosorM3MoB, NPeacTaBNAOWMX cob60ol hpa3eonornsmbl, KOTopble
He UMeT 6/IM3KOro CXOACTBA B JIEKCMUYECKOM (KOMMOHEHTHOM) COCTaBe M rpaMMaTUYecKon CTPYKType B
pa3HbIX 13bIKax.

Kpome oTMeUYeHHbIX Bbille 6e33KBMBaNeHTHbIX (PPa3eosI0orM3MoB, pasHuLLa MeXay aHr/TIMNCKUM
N KUTaAMCKUM SI3bIKOM B CEMAHTUYECKOM MJlaHe A0BOJIbHO CYLLIeCTBEHHAs, KaK B KOJINUYECTBE YC/IOBHO
Bbl€/IEHHbIX CEMaHTUYECKUX Fpynm, Tak M B MX Hamno/HAeMOCTU. Tak, BO3BpaLLasicb K OMMUCcaHUIo
cneungurnUecknx CEMaHTUYeCKNX 0COGEHHOCTEN MO A3bIKOBLIM FpyrnnamM, OTMETUM, 4YTO hpa3eosorm3mbl-
COMaTM3Mbl C KOMMOHEHTOM «F0/10Ba» B COBPEMEHHbIX aHI/IMACKOM U KUTaCKOM fi3blKax Mo 60sbLuel
4YacTM BbICTYMalOT B KauyecTBE MOTMBMPOBAHHbLIX HOMWHAUMWA, MWMEKWMX MOMNOXUTENbHYK WK
oTpuLaTe/IbHYl0 KOHHOTauuil. AHanu3 (akTUYecKoro MmaTepuana M JleKCMKOrpauuecKux AaHHbIX
NMoKasbIBaeT, YTO BCE OHW MOTYT ObITb YC/IOBHO pa3buThbl Ha CEMaHTU4YeckKue noarpynnel. Mpu 3Tom
aHrnuiickve paseosiorM3mMbl KOPPENVpPYT C TaKUMU FpynnamMn: «rofioBa Kak 4depernHasi Kopobka, ee
cogep>xXumoe (MO3ru), MU0 U UX BHELLHWE NapamMeTpbl», «F0/10Ba - WHTE/NIEKT U YyBCTBa», «MOBeAeHUNE
yesioBeKa/XapaKTePUCTUKa» «OrpaHUYnTeNb», «F0M0Ba KakK HauyaslbCTBO, NUAEP, BOXK/b», «r0/0Ba KakK
CUMBOJ XXU3HW YesioBeKa». A peKyppeHTHble (pPpa3eosorM3mbi-cOMaTU3Mbl B COBPEMEHHOM KUTaiCKOM
A3blKe KMacCUMUUMPYOTCA MO  CMefyWMM KPUTEPUSIM: «rofioBa KaK 4YepernHass Kopobka, ee
cogep>xumoe (MO3ru), INLO U NX BHELLHME NapaMeTpbl», «rof0Ba - BOOChI», «r0f0Ba KakK Ha4yanbCTBO,
nnaep, BOX[Ib», «KOMMYECTBO FOM0OB MPU MOACYETE» «r0fI0Ba - MHTE/NIEKT U YyBCTBa», «rofioBa Kak
CUMBOJ XXU3HU YesI0BeKa», «rosioBa - CMMBOJ 60XKecTBa». MpnMeyaTesieH 1 TOT hakT, YTO B KMTANCKOM
JINHIBOKY/bTYpPe KOIMYECTBO CeMaHTMYEeCKUX FPyMn HECKONbKOo 6onblie. Hanpumep, B oTanume OT
aHTNIACKOM NIMHIBOKYbTYPbI, B KUTAMCKOM (h)pa3eosiorM3amMoM SIBASETCA U BbIpadXEHUE MPU MNofcyeTe
rosioB ckota. Kpome TOro, B KUTaWCKOW NIMHIBOKY/MbTYpe CYLLECTBYET KnacCUdUKaLMOHHas rpynna,
KOTOpasi M03BOJIIET acCoLMMpPOBaTh YesioBeKa ¢ 60XKecTBOM. VIHTepeceH M TOT (haKT, UTO ANS1 KUTalLeB
60/bLUYIO POSib MrpaeT BHELWHOCTb YesloBeKa, 4TO BepbasbHO OTpaXXeHO B BUAE [OCTAaTOYHO
BHYLUMTENBHOrO Konm4yecTBa ®FE, Ha3biBaloWMX XapaKTepHble 4YepTbl FOM0Bbl U OMNMUCLIBAKOLLIMX ee
napamMeTpbl, accouMMpysst 3TW MNapameTpbl C MOMIOXKMUTENbHBIMU WX OTpULUATENIbHBIMU YepTaMu ee
obnapatens.

®E c coMaTUUYECKUM KOMIMOHEHTOM «J/IMLLO» B aHT/IMACKOWM NIMHTBOKY/bTYPE MOXHO pa3fenntb
Ha cnedylouiMe YCNOBHble TPyNMnbl:  «MWUMWYECKOE Bblpa)XeHWE 3MOUUN», «OTPaHUYUTENb>,
«TCUXMNYECKME MPOLECChI», «3a60Ta/KOHTPOMb», «/IH0GOBHbIE MEPEXXUBaHUS/NpeanoYTeHNs1/BKYCOBbIe
NpUcTpacTusa», «xapakTepucTmka 4enoBeka/noBefeHNs 4enoBeKa/>KU3HU 4YesioBeka». B KuTamckom
A3blKe (Ppa3eo0sIorM3mMbl-cOMaTU3Mbl, HOMUHUPYIOLLWE NINLO, NPEeACTaB/ieHbl MO KNacCUUKALNOHHbLIM
rpynnam:  «MNCUXMYeckue  MNpPOLEecCbl»,  «MUMWYECKOE  BbIPpaXXeHMe  3MOUWMA»,  «MnoBedeHUe
yesioBeka/xapaKTepucTmka yenoBeKa», «BHELLUHOCTb yesioBEKa», «/Tt060BHbIE
nepe>xmBaHua/npeanoyvTeHnss/ BKYCOBble MPUCTPACcTUs», «OrpaHUUYMUTeNb». B  cpaBHUTENbHOM
CEMaHTUYECKOM acnekTe MOXHO OTMETUTb, UYTO, HECMOTPS Ha 60NbLUYI0 MAEHTUYHOCTb, CeMaHTU4Yeckas
rpynna «3abota/KoHTpoNb», obpa3oBaHHas pa3eosiormaMaMy ¢ COMaTUYECKUM KOMMOHEHTOM, B HeM
He NpeAcTaB/ieHa.

MHTepecHbIM SBNSIETCA U TO O6GCTOATENLCTBO, UTO ANS KUTAMCKOW JIMHTBOKY/bTYPbI, rAe
tbpaseosiormambl No 6GOMbLIE 4YacTU HOCAT KOMMNApaTMBHbIN XapakKTep, XapaKTepHO CpaBHEHUE
BHELUHOCTM 4efioBeKa C 60XKeCTBOM, CuUiaMu MPUpoAbl M HeBeCHbIMW TenaMu, YTO HETUMUYHO AN
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aHTNIMIACKOTO s3blKa. TaKXXe CPaBHUTE/TbHO C aHI/TMIACKUM SI3bIKOM 60/1bLLOE BHUMaHWe yaensieTcsl uBeTy
KaK UAEeHTU(NKATOPY COCTOSHUS YesloBeKa, HaCTPOEHUS U T.4.

Mo HawuM HabnlogeHUsIM, OTMeuyeHHass CcemMaHTMYecKasl J/laKyHapHOCTb 06YC/oB/eHa
HECKONMbKMMU MpuyYMHamun. [MepBas MpuUyYMHa KPOETCS B Ha/IMUMM camobbITHbIX 06pa3oB B 06enx
NIMHIBOKY/bTYpax, HO, NPenUMYyLLECTBEHHO, B KMUTalickoli. BTopasi NpuumnHa cBsisaHa ¢ TeM, YTO B OCHOBE
06pa3oB, KOTOpble accoUMMpOBaHbl C BHYTPeHHel (opMoi (hpa3eonornsMoB, NeXuUT UCTopus,
TPaguuumM, o06psabl  COOTBETCTBYIOWEA JIMHIBOKY/NbTYPbl, 3TMMOJIOTMA  (hpaseosiorMamMoB U UX
KOHCTUTYEHTOB. TaK, BO MHOTMX (hpaseosiormamax, no 60/blleil YacTu KUTACKOro A3blka, cofepyKaTcs
apxam3mbl, HOMUHUPYIOLLNE apeBHEKUTACKME peanunn.
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